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Manual Del 
operario 

Cortasetos 
DHC-2300

Este producto contiene sustancias químicas conocidas en el 
estado de California como causantes de cáncer, defectos de 
nacimiento u otros daños reproductivos. 
Cáncer y daños reproductivos www.P65Warnings.ca.gov

Debe leer y entender toda la documentación que se 
facilita antes del uso.
De no hacerlo podrían producirse lesiones graves.

Nota: Este producto cumple con los estándares CAN ICES-003(B) / 
NMB-003(B)
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INTRODUCCIÓN

INFORMACIÓN SOBRE TAREAS DE SERVICIO

INTRODUCCIÓN

documentación son tan precisos como se conocía en el momento de su 

todos los equipos estándar.

Las piezas y conjuntos originales de 
ECHO para sus productos ECHO solo 
se encuentran disponibles a través de 
un distribuidor autorizado de ECHO. 

tenga siempre a mano el número 
de modelo y el número de serie de 

continuación para tal efecto.

N.º de modelo _____ N.º de serie. ______________

Piezas/número de serie

Debe leer y entender toda la documentación que 
se facilita.

QR para obtener más información.
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INFORMACIÓN SOBRE TAREAS DE SERVICIO

El servicio de este producto durante el periodo de garantía debe ser realizado 
por un distribuidor de servicio técnico autorizado de ECHO. Para conocer el 
nombre y la dirección del distribuidor de servicio técnico autorizado de ECHO 

1-800-432-ECHO (3246) . También encontrará información sobre los 

prueba de compra.

posventa al cliente de ECHO al 1-800-432-ECHO (3246) de 8:00 a.m a 5:00 

conocer el modelo y el número de serie de su unidad.

la hoja de registro del producto incluida en este manual. El registro de su 

a ECHO si consideramos necesario ponernos en contacto con usted.

Servicio

Asistencia posventa al cliente de ECHO

Registro del producto

Documentación adicional
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SEGURIDAD

Símbolos de seguridad del manual e información 
importante

mensajes informativos útiles precedidos de símbolos o palabras clave.

El símbolo de alerta de seguridad acompañado de la palabra 
"PELIGRO" llama la atención sobre un acto o una condición que 
PROVOCARÁ lesiones personales graves o la muerte si no se 
evita.

El símbolo de alerta de seguridad acompañado de la palabra 
"ADVERTENCIA " llama la atención sobre un acto o una condición 
que PUEDE provocar lesiones personales graves o la muerte si no 
se evita.

El símbolo de alerta de seguridad acompañado de la palabra 
"PRECAUCIÓN" llama la atención sobre un acto o una condición 
que podría provocar lesiones personales leves o moderadas si no 
se evita.

El mensaje adjunto proporciona información necesaria para la 
protección de la unidad.

el mantenimiento de la unidad.

CÍRCULO Y BARRA INCLINADA

prohibida. Ignorar estas prohibiciones puede provocar lesiones 
graves o mortales.

SEGURIDAD
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SEGURIDAD

Símbolo Descripción Símbolo Descripción

¡ADVERTENCIA!
Lea y siga todas las 

precauciones de 
seguridad del manual del 

operario.
El incumplimiento de 

las instrucciones puede 
provocar lesiones 

personales graves.

Mantenga a todos los 
transeúntes al menos a 

15m (50ft).

Seguridad/alerta a la lluvia o a condiciones 
de humedad.

Los objetos proyectados 
pueden rebotar y 
provocar lesiones 

personales o daños 
materiales.

Lleve indumentaria de 
protección y botas.

Peligro – mantenga las 
manos y los pies alejados 

de la cuchilla.

       

Lleve guantes 
antideslizantes 

resistentes.
Corriente continua

Lleve protección ocular y 
auditiva Voltios

Eliminación de batería 
segura para el medio 

ambiente

Símbolos internacionales
En este producto pueden utilizarse algunos de los siguientes símbolos. 

correcta de estos símbolos le permitirá manejar el producto mejor y de 
manera más segura. 
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Guarde todas las advertencias e instrucciones para su consulta 
posterior.

su herramienta eléctrica con funcionamiento de red (con cable) o herramienta 
eléctrica con funcionamiento a BATERÍA (inalámbrica).

Seguridad de la zona de trabajo
• Mantenga limpia y bien iluminada la zona de trabajo. Las zonas 

desordenadas u oscuras fomentan los accidentes.
• No utilice herramientas eléctricas en atmósferas explosivas, como 

Las herramientas eléctricas generan chispas que pueden encender el 
polvo o los gases.

• Mantenga alejados a los niños y los transeúntes mientras utilice una 
herramienta eléctrica. Las distracciones pueden hacer que pierda el 
control.

Seguridad eléctrica
• Los enchufes de las herramientas eléctricas deben corresponder 

alguno. No utilice enchufes adaptadores con herramientas eléctricas 
conectadas a tierra. 
tomas de corriente adecuadas reducirá el riesgo de descarga eléctrica.

• 
como tuberías, radiadores, estufas y refrigeradores. Existe un riesgo 
aumentado de descarga eléctrica si su cuerpo está conectado a tierra.

• No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia o a condiciones 
de humedad. Si penetra agua en una herramienta eléctrica, aumentará el 
riesgo de descarga eléctrica.

• No abuse del cable. Nunca utilice el cable para transportar, tirar o 
desenchufar la herramienta eléctrica. Mantenga el cable alejado del 

 Los cables 
dañados o enredados aumentan el riesgo de descarga eléctrica.

Advertencias generales de seguridad para 
herramientas eléctricas

SEGURIDAD

Lea todas las advertencias de seguridad, instrucciones, 

herramienta eléctrica. El incumplimiento de las advertencias e 
instrucciones puede provocar descargas eléctricas, incendios o 
lesiones graves.
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SEGURIDAD

• Cuando utilice una herramienta eléctrica en exteriores, use un cable 
alargador adecuado para uso en exterior. La utilización de un cable 
adecuado para uso en exterior reduce el riesgo de descarga eléctrica.

• Si no es inevitable el uso de una herramienta eléctrica en un lugar 
húmedo, utilice un suministro protegido por un DISPOSITIVO DE 
CORRIENTE RESIDUAL (RCD). La utilización de un RCD reduce el 
riesgo de descarga eléctrica.

Seguridad personal
• Manténgase alerta, observe lo que está haciendo y emplee el sentido 

común cuando utilice una herramienta eléctrica. No utilice una 

drogas, alcohol o medicamentos. Un momento de inatención durante 
el uso de herramientas eléctricas puede provocar lesiones personales 
graves.

• Utilice equipos de protección personal. Lleve siempre protección 
ocular. Si se utilizan correctamente equipos de protección como 
máscaras antipolvo, zapatos de seguridad antideslizantes, cascos o 
protecciones auditivas, se reducirán las lesiones personales.

• Evite el arranque accidental. Asegúrese de que el interruptor esté en 
la posición de apagado antes de conectar a la fuente de alimentación 
o a la batería y al coger o transportar la herramienta. El transporte 
de herramientas eléctricas con el dedo en el interruptor o la conexión 
de herramientas eléctricas que tienen el interruptor activado fomenta los 
accidentes.

• Retire cualquier llave de ajuste antes de encender la herramienta 
eléctrica. 
herramienta eléctrica puede provocar lesiones personales.

• No se estire. Mantenga en todo momento una postura adecuada y el 
equilibrio. Esto permite un mejor control de la herramienta eléctrica en 
situaciones inesperadas.

• Lleve indumentaria adecuada. No lleve ropa o joyas sueltas. 
Mantenga el cabello, la ropa y los guantes lejos de las piezas 
móviles.
atrapados en las piezas móviles.

• Si se utilizan dispositivos para la conexión de sistemas de extracción 
y recogida de polvo, asegúrese de que estén conectados y se 
utilicen correctamente. La utilización de sistemas de recogida de polvo 
puede reducir los riesgos relacionados con el polvo.

• No permita que la familiaridad adquirida con el uso frecuente de 

seguridad de las herramientas. Una acción descuidada puede provocar 
lesiones graves en una fracción de segundo.
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SEGURIDAD

Utilización y cuidado de herramientas eléctricas 
• No fuerce la herramienta eléctrica. Utilice la herramienta eléctrica 

correcta para su aplicación. La herramienta eléctrica correcta hará el 

• No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor no la enciende y la 
apaga. Cualquier herramienta eléctrica que no pueda controlarse con el 

• Desconecte el enchufe de la fuente de alimentación o retire la 
batería de la herramienta eléctrica antes de realizar ajustes, cambiar 
accesorios o almacenar herramientas eléctricas. Estas medidas de 
seguridad preventivas reducen el riesgo de que la herramienta eléctrica 
se arranque accidentalmente.  

• Almacene las herramientas eléctricas inactivas fuera del alcance de 
los niños y no permita que personas que no estén familiarizadas con 
la herramienta eléctrica o estas instrucciones puedan utilizarla. Las 
herramientas eléctricas son peligrosas en manos de usuarios inexpertos.

• Mantenga las herramientas eléctricas y los accesorios. Compruebe 
si hay desalineación o unión de las piezas móviles, rotura de piezas 
y cualquier otra condición que pueda afectar al funcionamiento 
de la herramienta eléctrica. Si ha sufrido daños, lleve a reparar la 
herramienta eléctrica antes del uso. Numerosos accidentes se deben a 
herramientas eléctricas mal mantenidas.

•  Las 

• Utilice la herramienta eléctrica y los accesorios de acuerdo con 
estas instrucciones, teniendo en cuenta las condiciones de trabajo y 
el trabajo a realizar. El uso de la herramienta eléctrica para operaciones 
distintas de las previstas podría dar lugar a una situación peligrosa.

• 
sin restos de aceite y grasa. 

en situaciones inesperadas.
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SEGURIDAD

 Utilización y cuidado de herramientas a batería
• Recargue únicamente con los cargadores para la serie de baterías 

ECHO eFORCE® 56V. Un cargador adecuado para un tipo de batería 
puede dar lugar a un riesgo de incendio cuando se usa con otra batería.

• Recargue únicamente la serie de baterías ECHO eFORCE® 56V. El 
uso de cualquier otra batería puede dar lugar a un riesgo de lesiones e 
incendio.

• Cuando la batería no esté en uso, manténgala alejada de otros 
objetos metálicos como clips, monedas, llaves, clavos, tornillos u 
otros objetos metálicos pequeños que puedan hacer una conexión 
entre los terminales. El cortocircuito de los terminales de la batería 
puede provocar quemaduras o incendios.

• No abra ni destruya la batería. Los electrolitos contenidos dentro de la 
batería son corrosivos y pueden producir daños en los ojos o la piel si se 

• Bajo condiciones abusivas, es posible que salga líquido despedido 
de la batería; evite el contacto. Si se produce un contacto accidental, 
aclare con agua. Si el líquido entra en contacto con los ojos, acuda 
también al médico. El líquido despedido de la batería puede provocar 
irritación o quemaduras.

• Tenga cuidado al manipular las baterías para no cortocircuitarlas con 
materiales conductores como anillos, pulseras, llaves, etc. La batería 
o el conductor puede sobrecalentarse y producir quemaduras en caso de 
contacto con dichos materiales.

• No utilice una batería o una herramienta que haya sufrido daños o 

comportamiento impredecible que puede dar lugar a un incendio, una 
explosión o un riesgo de lesiones.

• No exponga una batería o una herramienta al fuego ni a una 
temperatura excesiva. La exposición al fuego o a una temperatura 
superior a 130 °C (266 °F) puede provocar una explosión.

• Siga todas las instrucciones de carga y no cargue la batería o la 

instrucciones. La carga incorrecta o a temperaturas fuera del intervalo 
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Servicio
• 

de servicio de su herramienta eléctrica utilizando únicamente 
piezas de repuesto idénticas. Esto garantizará el mantenimiento de la 
seguridad de la herramienta eléctrica.

• Nunca repare las baterías dañadas. La reparación de las baterías 
únicamente debe ser realizada por el fabricante o los proveedores de 
servicio técnico autorizados.

Advertencias de seguridad para cortasetos

SEGURIDAD

Seguridad infantil
Pueden producirse accidentes trágicos si el operario no es consciente de la 
presencia de niños.
• Mantenga a los niños fuera de la zona de trabajo y bajo la vigilancia de un 

adulto responsable.
• No permita que los niños utilicen la máquina. 
• Manténgase alerta y apague la máquina si un niño o cualquier otra perso-

na entra en la zona de trabajo.
• 

árboles u otros objetos que puedan ocultar su visión de un niño que pue-
da correr hacia el recorrido de la máquina.

• Mantenga todas las partes del cuerpo alejadas de la cuchilla. No retire 
el material cortado ni sujete el material a cortar cuando las cuchillas se 
estén moviendo. Las cuchillas continúan moviéndose después de soltar el 
gatillo interruptor. Un momento de inatención durante el uso del cortasetos 
puede provocar lesiones personales graves.

• Transporte el cortasetos por el asa con la cuchilla parada y tenga 
cuidado de no accionar ningún interruptor de encendido. El transporte 
adecuado del cortasetos reducirá el riesgo de que las cuchillas se pongan 

• Cuando transporte o almacene el cortasetos, instale siempre la 
vaina. El manejo adecuado del cortasetos reducirá el riesgo de lesiones 
personales debidas a las cuchillas.

• Asegúrese de que todos los interruptores de alimentación estén 
apagados y se haya retirado la batería antes de quitar el material 
atascado o realizar reparaciones en la unidad. La puesta en marcha 
inesperada del cortasetos mientras se quita el material atascado o se 
realizan reparaciones puede provocar lesiones personales graves.
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• 
que cuchilla de corte puede entrar en contacto con cableado oculto. 
Si las cuchillas entran en contacto con un cable "con corriente", esto 
puede hacer que las piezas metálicas expuestas del cortasetos "tengan 

• Mantenga todos los cables de alimentación y de otro tipo alejados de 
la zona de corte. Los cordones o cables de alimentación pueden estar 

cuchilla.
• Evite utilizar el cortasetos con mal tiempo, especialmente cuando 

exista un riesgo de rayos. 

• Mantenga una postura estable. Mantenga en todo momento una 

irregulares o inestables. No trabaje en posiciones extrañas ni sobre 
escaleras. No se estire.

SEGURIDAD

Intervalo de temperatura ambiente recomendado:

Carga Uso/Descarga Almacenamiento

Bajo Alto Bajo Alto Bajo Alto

Producto (1) No aplicable 0°C (32°F) 45°C (113°F) 0°C (32°F) 45°C (113°F)

Batería (2)(3) 4°C (39°F) 40°C (104°F) 0°C (32°F) 45°C (113°F) 0°C (32°F) 45°C (113°F) 

Cargador 4°C (39°F) 40°C (104°F) No aplicable 0°C (32°F) 45°C (113°F) 

(1) Se supone que la batería acaba de retirarse del cargador o ha estado 
almacenada en el intervalo de temperatura indicado para el uso del cargador 
de 4°C (39°F) - 40°C (104°F).
(2) Las baterías calientes a altas temperaturas ambientales requieren tiempos 
de carga más largos.
(3)

indicador de capacidad de la batería (BCI) y a temperatura ambiente.

Nota: El almacenamiento prolongado de las baterías en condiciones o con 
niveles de carga en el indicador de capacidad de la batería (BCI) distintos de 
los indicados anteriormente podría degradar el rendimiento y la autonomía de 
la batería.
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SEGURIDAD

Declaración FCC

Este dispositivo cumple la Parte 15 de las Normas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a 
las siguientes dos condiciones:
• Este dispositivo no puede producir interferencias perjudiciales.
• Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias 

que puedan producir un funcionamiento no deseado.

Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente 
por la parte responsable de la conformidad podrían invalidar la 
autoridad del usuario para utilizar el equipo.

digital de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de las Normas de la FCC.
Estos límites se han diseñado para proporcionar una protección razonable 
contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 

perjudiciales en la recepción de radio o televisión. La recepción puede 

que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes 
medidas:
• Reoriente o reubique la antena receptora.
• 
• Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que 

está conectado el receptor.
• Consulte con el distribuidor o con un técnico de radio/TV experimentado 
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SEGURIDAD

Eliminación de la batería segura para el medio 
ambiente

para evitar la contaminación del medio ambiente. Antes de 
desechar una batería de ion de litio dañada o agotada, contacte 
con la agencia local de eliminación de residuos o con la agencia 
de protección ambiental local para obtener información e 

de litio.

Si la batería se agrieta o se rompe, con o sin fugas, no la recargue 
ni la utilice. Deséchela y sustitúyala por una batería nueva. ¡NO 
INTENTE REPARARLA! Para evitar lesiones y riesgos de incendio, 
explosión o descarga eléctrica, y para evitar daños al medio 
ambiente:
Cubra los terminales de la batería con cinta adhesiva resistente.
NO intente retirar ni destruir ninguno de los componentes de la 
batería.
NO intente abrir la batería.
Si se produce una fuga, los electrolitos liberados son corrosivos 
y tóxicos. NO deje que la solución entre en contacto con los ojos 
o la piel, y no la ingiera.
NO deseche estas baterías con la basura doméstica normal.
NO incinere.
NO lleve las baterías a lugares donde formarán parte de 
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DESCRIPCIÓN

DESCRIPCIÓN
Localice la etiqueta o las etiquetas de seguridad en su unidad. Asegúrese de 
que las etiquetas sean legibles y de entender y seguir las instrucciones que 

a un distribuidor ECHO. La etiqueta de seguridad es solo un ejemplo. Su 
etiqueta puede tener un aspecto ligeramente diferente.

1. Vaina
2. Protección 
3. Asa delantera
4. Interruptor de presencia del operario del asa delantera
5. Interruptor gatillo
6. Cuchilla

AV ER TISSEMEN T: Pour réduire le risque de blessure, l'utilisateur doit lire le

 

m anuel d'instructions.  N'utilisez pas cette machine sous la 
pluie. Stockez uniquement à l'intérieur ; évitez l'humidité ou l'eau.  Utilisez uniquement la 
batterie ECHO LBP-56V125. Reportez-vous au manuel d'instructions des blocs-piles et des

 

chargeurs supplémentaires.

 

ADVER TENCIA:

 

Para disminuir el riesgo de sufrir lesiones, el usuario debe leer el 
m anual de instrucciones. No exponer a la lluvia. Guardar en interiores y

 

evitar la humedad o el agua. Usar solo con una batería ECHO LBP-56V125.Consulte el manual de 
instrucciones para paquetes de baterías y cargadores adicionales.

T:
 

 
 

 
 

.

 

W ARNING :

 Made in China/Fabriqué en Chine/
Hecho en China

hedge trimmer / Taille-haie    
 / Cortasetos

To reduce the risk of injury, user

 

m ust read instruction manual. Do 
not expose to rain. Store indoors only, avoid moisture or water.

 

Use only with ECHO eForce battery series. See instruction 
m anual for additional battery packs and chargers.

 

56V Build date:1-800-432-3246

SN:

DHC-2300

QR:

6 2 3

1
4 5
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CONTENIDO

Instalación y retirada de la batería

El cortasetos funcionará cuando la batería esté instalada, el LED 
indicador de alimentación esté encendido y el interruptor gatillo 
y el interruptor de presencia del operario del asa delantera estén 
acoplados. Asegúrese de que el cortasetos esté bien colocado 
para evitar la pérdida de control y posibles lesiones graves. 
Mantenga las piezas móviles del cortasetos alejadas del suelo y 
de objetos que puedan enredarse.

cargarla por completo antes de usarla por primera vez. 

con la batería.

El producto ECHO que ha comprado se ha premontado en fábrica para su 

montar algún elemento.

vendedor o al distribuidor de ECHO en caso de que haya piezas dañadas o 

1       Cortasetos
1       Manual del operario
1       Vaina

CONTENIDO

Para obtener una lista completa de baterías 
compatibles con ésta y todas las herramientas 
eFORCE , escanee este código o visite 
https://www. echo-usa.com/battery-information.



• Sustituya la batería o el cargador si han sufrido daños.
• Detenga la máquina y espere hasta que el motor se pare antes de 
       instalar o retirar la batería.
• 
       batería y el cargador.
1. Alinee los bordes de la batería con las ranuras del compartimento de la 

batería.
2. Introduzca la batería en el compartimento de la batería hasta que encaje 

en su posición.
3. 

Instalación de la batería

7
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Retirada de la batería
1. Pulse y mantenga pulsado el botón de desbloqueo de la batería (7).
2. Retire la batería de la máquina.

 FUNCIONAMIENTO

Las piezas móviles pueden amputar los dedos o provocar 
lesiones graves.
Mantenga las manos, la ropa y los objetos sueltos alejados de 
todas las aberturas.
Detenga siempre el motor, retire la batería y asegúrese de que 
todas las piezas móviles se hayan detenido por completo antes 
de retirar obstáculos, limpiar residuos o realizar tareas de servicio 
en la unidad.



• No meta los dedos en las muescas o en posiciones donde puedan cortar-
se.

• No toque la cuchilla a menos que haya retirado la batería.
• No utilice el cortasetos si alguna pieza ha sufrido daños o está doblada.
• 

zona de corte que puedan enredarse en la cuchilla de corte y generar un 
riesgo de lesiones personales.

-
LLA! 

PUEDE RESULTAR MORTAL Y PELIGROSO. 
Siga estos pasos:

1. Sujete el asa posterior aislada o deje la máquina lejos de usted.
2. Desconecte el suministro eléctrico a la línea o cable dañado antes de 

intentar liberar la cuchilla.

Puesta en marcha de la unidad

Al poner en marcha la unidad, respete las precauciones descritas 
en la sección "Seguridad". De no respetarse las precauciones 
podría producirse un accidente o una lesión, o incluso la muerte.
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FUNCIONAMIENTO

1. Pulse y mantenga pulsado el inte-
rruptor de presencia del operario del 
asa delantera (4) con una mano.

2. Presione el interruptor gatillo (5) con 
la otra mano.

Sujete la máquina con ambas manos durante el funcionamiento.

-

4

5



Detención de la unidad

Suelte el interruptor de presencia del operario del asa delantera y el interruptor 
gatillo y deje que se pare el cortasetos.

Si el cortasetos no se para cuando se sueltan el interruptor de presen
cia del operario del asa delantera
para detener el suministro de alimentación al cortasetos. Haga que un 
distribuidor autorizado de servicio técnico de ECHO repare la unidad 

detendrá y la cuchilla se parará totalmente tras unos segundos.
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      FUNCIONAMIENTO

Consejos de funcionamiento

4.     Puede utilizar una cuerda para 
        ajustar la altura del seto.
5.     Estire un tramo de cuerda a lo 
        largo del seto a la altura deseada.
6. Corte el seto justo por encima de 

esta cuerda.
7. Corte el lateral de un seto hasta 

que sea más estrecho en la parte 
superior. De esa manera quedará a 
la vista una mayor parte del seto.

1. No fuerce la máquina en arbustos 
muy densos. Esto puede provocar el 
bloqueo de cuchilla. Si las cuchillas 
se detienen debido a un bloqueo:
• Suelte el interruptor gatillo y 

deje que cuchilla se detenga por 
completo

• Retire la batería 
• Elimine el bloqueo

2. Lleve guantes de protección al 
cortar.

3. Corte el nuevo crecimiento con una 
acción de barrido amplia para que 
los tallos se coloquen directamente 
en la cuchilla.
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MANTENIMIENTO

Las piezas móviles pueden amputar los dedos o provocar 
lesiones graves. Mantenga las manos, la ropa y los objetos 
sueltos alejados de todas las aberturas. Detenga siempre el motor 
y asegúrese de que todas las piezas móviles se hayan detenido 
por completo antes de retirar obstáculos, limpiar residuos o 
realizar tareas de servicio en la unidad. Deje que la unidad se 
enfríe antes de realizar tareas de servicio. Lleve guantes para 

calientes.

provocar lesiones graves al operario o a los transeúntes. Siga 
siempre todas las instrucciones de mantenimiento tal y como 
están escritas, de lo contrario pueden producirse lesiones 
personales graves.

Su unidad se ha diseñado para proporcionar muchas horas de servicio sin 
problemas. El mantenimiento periódico programado ayudará a su unidad a 
lograr ese objetivo. Si no está seguro o no está equipado con las herramientas 

técnico para su mantenimiento. Para ayudarle a decidir si quiere hacerlo usted 

reparaciones.

Niveles de habilidad
Nivel 1 = Fácil de hacer. Pueden ser necesarias herramientas comunes.

herramientas especializadas.
Nivel 3 = Consulte con el distribuidor.

Intervalos de mantenimiento
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Limpieza de la batería y el compartimento de la batería

Riesgo de descarga eléctrica o incendio. No utilice materiales 
conductores para limpiar la batería ni el compartimento de esta.
• Utilice aire comprimido o un cepillo de cerdas suaves para eliminar los 

residuos de la batería y del compartimento de la batería
• 

ventilación.

Lubricación de la cuchilla
-

samente tras cada sesión de trabajo:
• 
• Utilice un paño suave y un cepillo para limpiar las cuchillas.
• Utilice una capa ligera de aceite para lubricar las cuchillas a lo largo del 

Recomendamos la utilización del limpiador Red Armor® Blade Cleaner & 
Lubricant.

NOTA IMPORTANTE - Los intervalos de tiempo que se muestran son 

mantenimiento necesario. 

NOTAS SOBRE EL PROCEDIMIENTO DE MANTENIMIENTO:
1 Inspeccione la cuchilla y limpie según sea necesario. 
* Se recomienda la sustitución en función del hallazgo de daños o 
desgaste durante la inspección.

         MANTENIMIENTO

COMPONENTE/SISTEMA MANTENIMIENTO
PROCEDIMIENTO

NIVEL DE 
HABILIDAD 
NECESARIO

Diariamente o antes del uso
Batería y compartimento 
de la batería Inspeccionar/Limpiar *

1Tornillos/Tuercas/Pernos Inspeccionar/Apretar/Sus-
tituir *

Cuchillas Inspeccionar/Limpiar 1
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Causa Solución

El motor no se 
pone en marcha 
cuando aprieta 
el gatillo inte-
rruptor.

La batería no se ha 
instalado bien.

Asegúrese de que haya 
instalado bien la batería en la 
máquina.

La batería se ha 
agotado.

Cargue la batería.

El interruptor de 
presencia del operario 
del asa delantera no 
está acoplado.

Acople el interruptor de pre-
sencia del operario del asa 
delantera.

La máquina 
echa humo du-
rante el funcio-
namiento.

La máquina ha sufrido 
daños.

1. Detenga la máquina inme-
diatamente.
2. Retire la batería.
3. Contacte con un distribui-
dor.

El motor está 

cuchillas no se 
mueven.

La máquina ha sufrido 
daños.

No utilice la máquina y con-
tacte con un distribuidor.

Las cuchillas están 
bloqueadas.

-

las cuchillas.
Hay demasiado 
ruido o vibración 
durante el fun-
cionamiento.

Las piezas están 
sueltas.

1. Detenga la máquina.
2. Retire la batería.
3. Inspeccione si hay daños.
4. Compruebe y apriete las 

Las piezas han sufri-
do daños.

No utilice la máquina y con-
tacte con un distribuidor.
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ALMACENAMIENTO
Almacenamiento tras el uso

de realizar los siguientes preparativos para el almacenamiento.

Cortasetos

Batería

Cargador

No almacene su unidad sin realizar un mantenimiento de protección para el 
almacenamiento que incluya lo siguiente:
1. Apague la alimentación de la unidad.
2. Retire la batería del cortasetos.
3. 
4. Apriete todos los tornillos y tuercas.
5. Instale la vaina de la cuchilla.
6. Cubra el compartimento de la batería del cortasetos.
7. 

niños.

1. Retire la batería del cortasetos.
2. 
3. Almacene a temperaturas entre -4°F (-20°C) y 140°F (60°C).
4. 

100% de su capacidad.

1. Retire la batería del cargador.
2. Desconecte el cargador del suministro eléctrico.
3. 

ALMACENAMIENTO
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ESPECIFICACIONES

ESPECIFICACIONES
Tensión 56V

Velocidad sin carga 3200 SPM

Longitud de cuchilla 22” (552 mm)

Capacidad de corte

Peso (sin batería)

Batería:
Modelo
Tipo
Tensión
Tipo de cargador
Tensión de entrada del cargador

Batería de la serie de baterías ECHO 
eFORCE® 56V
Li-ion

CCCV
120V CA 60Hz   

Modelo de cargador Cargador para serie de batería ECHO 
eFORCE® 56V 
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REGISTRO DEL PRODUCTO

Gracias por elegir un equipo eléctrico de ECHO

su nuevo producto en línea. ¡Es RÁPIDO y FÁCIL! NOTA: su información 

El registro de su compra nos permite ponernos en contacto con usted en el 
improbable caso de que se produzca una actualización de servicio o una 

garantía.

por correo a:

ECHO Incorporated, Product Registration, PO Box 1139, 
Lake Zurich, IL 60047.

REGISTRO DEL PRODUCTO



DHC-2300

9992223800526
© 02/2024 ECHO Incorporated

REGISTRO DEL PRODUCTO
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GARANTÍA

Declaración de garantía limitada para los productos portátiles ECHO de 
56 voltios, y las cortadorasde césped Walk Behind vendidas en EE. UU. y
Canadá

siguientes plazos a partir de la fecha de compra:
  Si el producto es para uso doméstico:

• Unidades y herramienta sin accesorios – 5 años
• Batería o cargador – 2 años

 Si el producto es para uso comercial:
• Unidades y herramienta sin accesorios – 2 años
• Batería o cargador – 2 años

baterías y cargadores.

TM y cabezales de nylon 

tendrán garantía por desperfectos debidos al material o la manufactura 
durante un período de 60 días a partir de la fecha de compra del producto 

no está cubierto por esta garantía

partir de su fecha de compra.
Cualquier pieza de este producto que bajo criterio sensato por parte de 

Distribuidor ECHO dentro del período de garantía. El costo de entregar el 

será pagado por el propietario. La responsabilidad de ECHO Incorporated con 
respecto a los reclamos se limita a realizar las reparaciones o reemplazos 

motivo de cancelación o rescisión del contrato de venta que cubra cualquier 

reclamo de garantía. Todo trabajo de garantía debe ser realizado por un 
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GARANTÍA

distribuidor autorizado de ECHO.

operado de cualquier manera contraria a las instrucciones de funcionamiento 

baterías que no hayan sido cargadas correctamente o baterías que hayan 
alcanzado su vida útil.

Esta garantía no cubre ningún daño al producto que sea el resultado de un 

previamente fabricado.

involucradas de este tipo incluyendo la comerciabilidad y la idoneidad para 

estados no permiten restricciones en el tiempo de vigencia de una garantía 

puede no ser pertinente en su caso.
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GARANTÍA

otros derechos que varían de un estado a otro.
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NOTAS

NOTAS



31

DHC-2300

99922238005
© 02/2024 ECHO Incorporated

NOTAS
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NOTAS
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NOTAS
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